
SAFETY INSTRUCTIONS
 CAUTION:
1. DO NOT sit or stand on any part of the Keyboard.
2. DO NOT drop or throw the Keyboard.
3. DO NOT expose your Keyboard to moisture of any kind.

Item no.: 624322E4C
Age 2+ Years

ADULT BATTERY INSTALLATION REQUIRED

BEFORE YOU BEGIN
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1. Using a Phillips screwdriver (not included) remove the screw and 
battery compartment cover from the backside of the Keyboard. 

2. Install three (3) fresh AA alkaline batteries  (not included) making 
sure the (+) and (-) ends face the proper direction as indicated inside 
the battery compartment. 

3. Replace the compartment cover and tighten the screw.
• Before storing the Keyboard, remove the batteries to prevent 

leakage and possible damage to the unit.

QUICK START
Get ready for some hot tunes!
1. Rotate the OFF/ON/Volume Control to “ON”.
2. Press any of the 8 white keys and 5 blue keys on the Keyboard and they‛ll light up as you compose your own songs!
3. Press any of the 5 Song Buttons and hear the Keyboard play.
 Red “ABC”
  Orange “Rockin‛ Robin”
  Yellow “Do You Love Me”
  Light Blue “Jack and Jill”
  Dark Blue “The Wheels on the Bus”
4. While the songs are playing, the white keys will light up in sequence so you can “follow the light” to play along!

INTRODUCTION
Get ready to play your own hot tunes on this cool Keyboard! Or push a button and play along with five fun songs included on 
this, full-octave, light-up Keyboard!  Rock on! 

Illustrations are for reference only. Styles may vary from actual contents.

Battery Installation
NOTE: The batteries (included) in your Poptunes™ Keyboard are for 
in-store demonstration. It is recommended that, prior to playing, alkaline 
batteries (not included) be installed for best performance. To install 
fresh batteries, an Adult must do the following:

Song Buttons

Keyboard Keys

Speaker OFF/ON/Volume 
Control

3 x AA Batteries

1.5V AA/LR6

1.5V AA/LR6

1.5V AA/LR6

• If the Keyboard is not played for awhile, it will go to “sleep” to conserve battery power. To wake it up again, simply press any 
Song Button or Keyboard Key.

IMPORTANT NOTES

UTWORY

PopTunes
Keyboard 
PopTunes
Keyboard 
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• Use alkaline batteries for best performance and longer life.
• Use only the type battery recommended for the unit. 
• Batteries should be replaced only by an adult. 
• Insert batteries with the correct polarity ( + and – ). 
• Do not mix old and new batteries. 
• Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
• Do not short-circuit batteries. 
• When not used for an extended time, remove batteries to prevent possible leakage and damage to the unit.
• Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries.
• Rechargeable batteries are to be removed from the toy before charging. 
• Rechargeable batteries are to be recharged only under adult supervision. 
• Do not recharge non-rechargeable batteries. 
• Exhausted batteries are to be removed from the toy. 
• Do not dispose of batteries in fire as they may leak or explode. 

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may 
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.
Caution: Modifications not authorized by the manufacturer may void users authority to operate this device.
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

SAFE BATTERY USAGE

FCC COMPLIANCE

NL

Zorg voor het milieu!
Het kliko-pictogram betekent dat dit product niet bij het gewone huis-, tuin- en keukenafval mag worden gezet. 
Geef het product af bij een chemokar of breng het naar een KCA-inzamelpunt.
Gooi lege batterijen niet weg samen met het gewone huis-, tuin- en keukenafval. Breng ze naar een chemokar of 
een inzamelpunt voor klein chemisch afval.

SNEL VAN START
Bereid je voor op vette tunes!
1. Zet de UIT/AAN/Volumeregeling op ‘AAN‛.
2. Druk op een van de 8 witte toetsen of 5 blauwe toetsen op het keyboard. Ze lichten op terwijl jij je eigen songs componeert!
3. Druk op een van de 5 liedjesknoppen en luister naar de muziek die het keyboard speelt.
 Rood              ABC
 Oranje           Rockin‛ Robin
 Geel             Do You Love Me
 Lichtblauw  Jack and Jill
 Donkerblauw The Wheels of the Bus
4. Terwijl de liedjes spelen, lichten de witte toetsen in de juiste volgorde op, zodat je 'de lichtjes kunt volgen' om mee te spelen!
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De illustraties dienen enkel ter referentie.
De illustraties kunnen afwijken van de daadwerkelijke inhoud.

Liedjesknoppen

Keyboardtoetsen

Speaker UIT/AAN/Volumeregeling

VOORDAT JE BEGINT

1.  Draai met een kruiskopschroevendraaier (niet inbegrepen) de schroef in de 
achterkant van het keyboard los om de deksel van het batterijvak te openen.

2.  Plaats drie (3) AA-alkalinebatterijen (niet inbegrepen) en zorg ervoor dat (+) en (-) 
in de juiste richting wijzen, zoals wordt vermeld binnenin het batterijvak.

3.  Doe de deksel er weer op en draai de schroef vast.
• Verwijder de batterijen als je het keyboard langere tijd niet wilt gebruiken, om 

lekkende batterijen en mogelijke schade aan het speelgoed te voorkomen.

De batterijen plaatsen
OPMERKING: de batterijen (inbegrepen) van je Poptunes™ Keyboard 
zijn bedoeld voor een demonstratie in de winkel. Voor de beste 
prestaties raden we je aan de batterijen te vervangen door nieuwe 
alkalinebatterijen (niet inbegrepen) voordat er thuis met dit product 
wordt gespeeld. Nieuwe batterijen moeten door een volwassene 
worden geplaatst. Ga als volgt te werk:

3x AA-batterijen

1,5V AA/LR6

1,5V AA/LR6

1,5V AA/LR6

VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN
 LET OP:
1.  Ga NIET zitten of staan op het keyboard.
2.  Laat het keyboard NIET vallen en gooi er ook niet mee.
3.  Zorg ervoor dat het keyboard NIET in aanraking komt met vocht.

• Als je een tijdje niet met het keyboard speelt, schakelt het over op de slaapstand om batterijvermogen te sparen. Om 
verder te spelen, kun je gewoon op een willekeurige liedjesknop of keyboardtoets drukken.

BELANGRIJKE OPMERKINGEN

Artikelnr.: 624322E4C
Leeftijd 2+ jaar 

BATTERIJEN DIENEN DOOR EEN VOLWASSENE TE WORDEN GEPLAATST

INLEIDING
Bereid je voor om je eigen vette tunes te spelen op dit coole keyboard! Je kunt ook op een knop drukken en meespelen met 5 te 
gekke songs. Het keyboard omvat bovendien een volle octaaf en licht op! Rock on!

PopTunes
Keyboard 
PopTunes
Keyboard 
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• Gebruik alkalinebatterijen voor betere en langere prestaties.
• Gebruik uitsluitend batterijen van het aanbevolen type.
• Batterijen dienen te worden vervangen door een volwassene.
• Let op de polariteit bij het plaatsen van batterijen (+ en -).
• Gebruik geen nieuwe en oude batterijen samen.
• Gebruik geen gewone (koolstof-zink), alkaline of oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen samen.
• Pas op voor kortsluiting, maak geen contact tussen beide polen.
• Verwijder batterijen als het speelgoed langere tijd niet wordt gebruikt. Dit voorkomt lekken en beschadigingen.
• Gebruik geen oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen samen.
• Verwijder oplaadbare batterijen uit het speelgoed voordat ze worden opgeladen.
• Oplaadbare batterijen mogen enkel worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.
• Laad niet-oplaadbare batterijen niet weer op.
• Verwijder lege batterijen uit het speelgoed.
• Gooi batterijen niet in het vuur, batterijen kunnen lekken of exploderen.

VEILIG GEBRUIK VAN BATTERIJEN

OPMERKING: dit product is getest en voldoet aan de voorschriften voor een digitaal apparaat van klasse B, overeenkomstig 
Deel 15 van de FCC-regels. Deze voorschriften zijn opgesteld om een redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke 
storing bij gebruik binnenshuis. Dit product genereert en gebruikt radiofrequentie-energie, of kan deze uitstralen. Als het 
product niet volgens de instructies wordt geïnstalleerd en gebruikt, kan het schadelijke storingen voor radiocommunicaties 
veroorzaken. Er kan echter geen garantie worden gegeven dat bepaalde installaties storingsvrij zullen functioneren. Als het 
product wel storing veroorzaakt in radio- of televisieontvangst (wat u kunt vaststellen door het apparaat uit en aan te zetten) 
raden wij de gebruiker aan de storing proberen op te heffen door een of meer van de onderstaande maatregelen:
• Richt de ontvangstantenne op een andere manier of plaats deze ergens anders.
• Vergroot de afstand tussen het product en de radio of televisie.
• Sluit het apparaat aan op een stopcontact van een andere groep dan de groep waarop de radio of televisie is aangesloten.
• Vraag advies aan de verkoper of aan een ervaren radio-/televisietechnicus.
Dit apparaat is in overeenstemming met Deel 15 van de FCC-regels. Voor het gebruik moet worden voldaan aan twee 
voorwaarden: (1) dit product mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en (2) dit product moet elke ontvangen 
interferentie aanvaarden, met inbegrip van interferentie die de werking negatief zou kunnen beïnvloeden.
Let op: wijzigingen die niet zijn goedgekeurd door degene die verantwoordelijk is voor de naleving van alle eisen kunnen ertoe 
leiden dat de gebruiker het recht verspeelt om dit product te mogen gebruiken.
Dit digitale apparaat van klasse B voldoet aan de Canadese norm ICES-003.

FCC-VERKLARING

FRONT
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‘Let‛s care for the environment!‛  
The wheelie bin symbol indicates that the product must not be disposed of with other household waste. 
Please use designated collection points or recycling facilities when disposing of the item.
Do not treat old batteries as household waste. Take them to a designated recycling facility.

624322E4C PopTunes Keyboard (0411-0-E4C)
• Color: Black on White
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MLT624322
Wiek: +2 lata

WYMAGANA INSTALACJA BATERII PRZEZ OSOBĘ DOROSŁĄ

Obrazek ma charakter poglądowy. Produkt może się 
nieznacznie różnić od tego pokazanego na ilustracji.

KeyboardKeyboard

WSTĘP
Przygotuj się na grę swoich własnych porywających melodii na odjazdowym Keyboardzie Little Tikes! Możesz też nacisnąć jeden 
z przycisków, aby dodawać własne akordy do 5 przebojów, wygrywanych przez ten pełno oktawowy, mieniący się kolorowymi 
światłami Keyboard! Czas na nowy wymiar Rocka!

ZAWARTOŚĆ
• 1 Keyboard Little Tikes
• 3 baterie AA

Kolorowe Muzyczne Przyciski 

Klawisze

Głośnik Przełącznik 
ON/OFF/Regulator 

głośności 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
     UWAGA!   
1. Nie wolno siadać i stawać na żadnej części zabawki.
2. Nie wolno upuszczać ani rzucać zabawką.
3. Nie wolno wystawiać zabawki na działanie wilgoci lub jakichkolwiek innych substancji. 

ZANIM ZACZNIESZ ZABAWĘ

1. Używając śrubokrętu (nie zawarty w zestawie) należy odkręcić 
pokrywę zabezpieczającą umieszczoną na tylnej stronie zabawki.

2. Zainstaluj  trzy (3) nowe baterie AA alkaliczne (nie zawarte             
w zestawie) upewniając się, czy zostały umieszczone zgodnie             
z biegunami (+) i (-).

3. Ponownie umieść pokrywę komory na swoim miejscu i przymocuj ją   
za pomocą śrubokrętu.

Jeśli zabawka nie będzie używana przez jakiś czas, należy usunąć 
z niej baterie. Zapobiegnie to możliwemu wyciekowi baterii lub 
uszkodzeniu produktu.

SZYBKI START
Przygotuj się na porywające melodie!
1. Ustaw Przełącznik ON/OFF/ Regulator głośności na pozycję ON.
2. Naciśnij dowolny z 8 białych, durowych lub 5 niebieskich, molowych klawiszy Keyboardu, a one zabłysną kolorami, gdy 

będziesz tworzyć swoje własne utwory!
3. Naciśnij dowolny z 5 Kolorowych Magicznych Przycisków, a Twój Keyboard wygra melodię:
 Czerwony  « ABC »
 Pomarańczowy  « Rockin‛ Robin »
 Żółty  « Do You Love Me » 
 Błękitny  « Jack & Jill »
 Granatowy  « The Wheels of the Bus »
4. Gdy piosenka jest wygrywana, białe klawisze podświetlają się w rytm muzyki, tak, że możesz „podążając za światełkami”, 

bawić się dodając do znanych piosenek swoje własne dźwięki i interpretując je na nowo!

Baterie dołączone do zestawu służą do demonstracji funkcji produktu 
w sklepie. Zaleca się wymianę baterii na nowe, przez osobę dorosłą, 
przed rozpoczęciem zabawy, w celu maksymalnego wykorzystania 
funkcji zabawki.

3 baterie « AA »

1,5V AA/LR6

1,5V AA/LR6

1,5V AA/LR6

Jeśli keyboard nie jest w użyciu przez jakiś czas, przełącza się na funkcję „uśpienia” w celu oszczędności baterii. Aby go 
„obudzić” wystarczy przycisnąć dowolny Kolorowy Muzyczny Przycisk lub któryś z klawiszy.

WAŻNE INOFRMACJE:

ES

¡Cuidemos el medio ambiente!
El símbolo de cubo de basura en ruedas, indica que el producto no debe ser desechado con otros desperdicios 
domésticos. Por favor use puntos de recolección designados o instalaciones de reciclaje al desechar el artículo.
No maneje las pilas usadas como desperdicio doméstico. Llévelas a las instalaciones de reciclaje designadas.

INTRODUCCIÓN
¡Prepárate para tocar tus excitantes melodías con este atractivo teclado! ¡O pulsa un botón para tocar al son de las cinco 
canciones que se incluyen con este teclado luminoso con octava completa! ¡Pasátelo en grande!

CONTENIDO
•  1 Teclado Poptunes™ Little Tikes® Botones de canciones

Teclas del teclado

Altavoz Control de 
apagado/encendido/volumen

 Art. N. º: 624322E4C
A partir de los 2 años

SE REQUIERE A UN ADULTO PARA LA INSTALACIÓN DE LAS PILAS

ANTES DE COMENZAR
Instalación de las pilas
NOTA: Las pilas (incluidas) del teclado PopTunes™ son para demostración en 
tienda solamente. Se recomienda que, antes de comenzar a jugar, se instalen 
pilas alcalinas nuevas (no incluidas) para un funcionamiento óptimo del 
juguete. Para instalar pilas nuevas, un adulto debe hacer lo siguiente:

3 pilas de tipo AA

1.5V AA/LR6

1.5V AA/LR6

1.5V AA/LR6

GUÍA DE INICIO RÁPIDO
¡Prepárate para la mejor música!
1. Gira el control de apagado/encendido/volume hasta la posición «ON» (encendido)
2. Pulsa cualquiera de las 8 teclas blancas o 5 teclas azules del teclado. ¡Las teclas blancas se iluminarán cuando estés 

componiendo tus propias canciones!
3. Pulse uno de las 5 botones de canciones del teclado para escuchar una de las siguientes canciones:
 Rojo “ABC”
 Naranja “Rockin‛ Robin”
 Amarillo “Do You Love Me”
 Celeste “Jack & Jil”
 Azul “The Wheels of the Bus” 
4.  ¡Mientras escuchas las canciones, las teclas blancas se iluminan de forma que puedes tocar la música “siguiendo las luces”!

• Si el teclado permanece inactivo por un tiempo, pasará al modo sleep para ahorrar energía. Para activarlo de nuevo, basta con 
pulsar el teclado o uno de los botones de canciones.

OBSERVACIONES IMPORTANTES

• Utilice pilas alcalinas para mejor rendimiento  y mayor durabilidad.
• Utilice únicamente el tipo de pilas recomendado para el aparato.
• La instalación de las pilas deberá efectuarla únicamente un adulto.
• Inserte las pilas observando la polaridad correcta (+ y –).
• No mezcle pilas usadas con otras nuevas.
• No mezcle pilas alcalinas con otras normales (de carbono-zinc) o recargables (de níquel-cadmio).
• No cortocircuite los terminales de las pilas.
• Cuando no vaya a utilizar el juguete durante períodos prolongados, retire del mismo las pilas para así evitar posibles fugas de 

ácido que pudieran dañarlo.
• No mezcle entre sí pilas recargables y no recargables.
• Retire las pilas recargables del juguete antes de cargarlas.
• Las pilas recargables sólo deberán recargarse bajo la vigilancia de un adulto.
• No intente recargar pilas que no sean recargables.
• Las pilas deberán retirarse del juguete una vez agotadas.
• No deseche las pilas arrojándolas al fuego, ya que podrían explotar o producirse fugas de ácido en las mismas.

CONFORMIDAD CON LOS REQUISITOS DE LA FCC
NOTA: Este equipo ha sido probado y se encontró que cumple con los límites para la Clase B del dispositivo digital, de conformidad 
con el Apartado 15 del Reglamento FCC. Estos límites son designados para proporcionar una protección razonable contra 
interferencia dañina en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede radiar energía de radio frecuencia y, de no ser 
instalado y empleado de acuerdo a las instrucciones, puede causar interferencia dañina para las comunicaciones de radio. De 
cualquier forma, no hay garantía de que la interferencia no ocurra en una instalación en particular. Si este equipo causa 
interferencia dañina a la recepción de radio o televisión, lo cual puede ser determinado apagando y encendiendo el equipo, el usuario 
es alentado a tratar de corregir la interferencia a través de una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente o reubique la antena receptora.
• Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una salida de circuito diferente a aquella en la que el receptor se encuentre conectado.
• Consulte al vendedor o a un técnico experimentado en radio/televisión para ayuda.
Este dispositivo cumple con el Apartado 15 del Reglamento FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) Este 
dispositivo puede no causar interferencia dañina, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo 
interferencia que pueda causar un funcionamiento no deseado.
Precaución: Las modificaciones no autorizadas por el fabricante pueden anular la autoridad del usuario para operar este dispositivo.
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma canadiense ICES-003.

Please keep this manual as it contains important information.
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Gardez ce manuel, car il renferme des renseignements importants.

Por favor guarde este instructivo ya que contiene información valiosa que puede servirle en el futuro.

0411-0-E4C

CÓMO UTILIZAR LAS PILAS DE MANERA SEGURA

Las ilustraciones son solo una referencia.
Las ilustraciones pueden variar del contenido final.

INSTRUCCIONES SOBRE SEGURIDAD
 ATENCIÓN: 
1. NO se siente ni se ponga de pie sobre ninguna parte del teclado.
2. NO arroje el teclado ni lo deje caer.
3. NO deje el teclado expuesto a la humedad.

Teclado
PopTunes
Teclado

PopTunes TMTM

"ABC"
d‛Alphonso Mizell, Freddie Perren, Deke Richards et Berry Gordy, Jr.
© 1970 Remixé 1998 JOBETE MUSIC CO., INC.
Tous droits contrôlés et administrés par EMI APRIL MUSIC INC. 
(ASCAP)
Tous droits réservés. Protégé par droit d‛auteur international. Utilisé 
avec permission.

"DO YOU LOVE ME"                                                          
de Berry Gordy
© 1962 Remixé 1990 JOBETE MUSIC CO., INC.
Tous droits contrôlés et administrés par EMI 
APRIL MUSIC INC. (ASCAP)
Tous droits réservés. Protégé par droit d‛auteur 
international. Utilisé avec permission.

AUTORÍA DE CANCIONES
"ABC"
por Alphonso Mizell, Freddie Perren, Deke Richards, y 
Berry Gordy, Jr.
© 1970 renovado en 1998 JOBETE MUSIC CO., INC.
Todos los derechos son controlados y administrados 
por EMI APRIL MUSIC INC. (ASCAP)
Reservados todos los derechos. Protegido por 
derechos de autor internacionales. Usado bajo licencia.

"DO YOU LOVE ME"                                                          
por Berry Gordy
© 1962 renovado en 1990 JOBETE MUSIC CO., INC.
Todos los derechos son controlados y administrados por EMI 
APRIL MUSIC INC. (ASCAP)
Reservados todos los derechos. Protegido por derechos de 
autor internacionales. Usado bajo licencia.

SONG CREDITS
"ABC"
by Alphonso Mizell, Freddie Perren, Deke Richards, and Berry Gordy, Jr.   
© 1970 Renewed 1998 JOBETE MUSIC CO., INC.                              
All Rights Controlled and Administered by EMI APRIL MUSIC INC. 
(ASCAP)    
All Rights Reserved.  International Copyright Secured.  Used by 
Permission.

"DO YOU LOVE ME"                                                          
by Berry Gordy                                                             
© 1962 Renewed 1990 JOBETE MUSIC CO., INC.
All Rights Controlled and Administered by EMI 
APRIL MUSIC INC. (ASCAP)
All Rights Reserved.  International Copyright 
Secured.  Used by Permission.

SONGCREDITS
ABC
door Alphonso Mizell, Freddie Perren, Deke Richards en Berry Gordy, Jr.
© 1970 Hernieuwd 1998 JOBETE MUSIC CO., INC.
Alle rechten worden beheerd door EMI APRIL MUSIC INC. (ASCAP)
Alle rechten voorbehouden. Internationaal copyright verworven. Wordt 
gebruikt met toestemming.

DO YOU LOVE ME
door Berry Gordy
© 1962 Hernieuwd 1990 JOBETE MUSIC CO., INC.
Alle rechten worden beheerd door EMI APRIL MUSIC 
INC. (ASCAP)
Alle rechten voorbehouden. Internationaal copyright 
verworven. Wordt gebruikt met toestemming.

1. Utilice un destornillador de estrella (no incluido) para retirar el tornillo y la 
tapa del compartimento de las pilas, situados en el lado dorsal del mando a 
distancia.

2. Instale tres (3) pilas alcalinas de tipo AA (no incluidas), asegurándose de 
que los polos (+) y (-) coincidan con los símbolos de polaridad indicados en el 
interior del compartimento. 

3. Vuelva a colocar la tapa y fíjela en su sitio con su correspondiente tornillo.
  • Antes de guardar el teclado, retire las pilas para prevenir posibles fugas de 

ácido que puedan llegar a dañar la unidad.

CRÉDITS DES CHANSONS

FR

“Protégeons notre environnement !” 
Le symbole de poubelle indique que le produit ne doit pas être jeté avec les déchets domestiques. Utilisez 
les lieux de collecte ou les établissements de recyclage désignés pour mettre cet article au rebut. Ne 
traitez pas les piles usagées comme un déchet domestique. Apportez-les à un établissement de recyclage 
désigné.

Article n° : 624322E4C
Âge : 2 ans et +

UN ADULTE DOIT EFFECTUER LA POSE DES PILES

Les illustrations servent de référence seulement. 
Les styles peuvent différer du contenu réel.

Clavier
PopTunes

Clavier
PopTunes TM

MC
TM
MC

INTRODUCTION
Prépare-toi à jouer des airs formidables sur ce joli clavier ! Ou appuie sur un bouton et accompagne les cinq chansons 
amusantes incluses sur ce clavier lumineux à pleine octave ! Amuse-toi en donnant ton concert !

CONTENU
• 1 clavier Little Tikes®/MD PoptunesTM/MC Boutons des chansons

Touches du clavier

Haut-parleur Contrôle du
volume/allumé/éteint

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
 ATTENTION :
1. NE t‛assois PAS et NE marche PAS sur le clavier.
2. N‛échappe PAS et NE lance PAS le clavier.
3. NE soumets PAS le clavier à une humidité quelconque

• Utilisez des piles alcalines pour une meilleure performance.
• Utilisez seulement le type de piles recommandé pour l‛appareil.
• Les piles doivent être remplacées seulement par un adulte. 
• Les piles doivent être insérées en respectant la polarité (+ et -).
• Ne combinez pas des piles neuves et usagées.
• Ne combinez pas des piles alcalines, standard (sèches) ou rechargeables (nickel-cadmium).
• Ne court-circuitez pas les piles.
• Si le jouet n‛est pas utilisé pendant de longues périodes, retirez les piles pour prévenir toute fuite et tout endommagement 

possibles du jouet.
• Ne combinez pas des piles rechargeables et non rechargeables.
• Les piles rechargeables doivent être retirées du jouet avant la charge.
• Les piles rechargeables doivent seulement être chargées sous la surveillance d‛un adulte.
• Ne rechargez pas des piles non rechargeables.
• Les piles usagées doivent être retirées du jouet.
• Ne jetez pas les piles au feu ; les piles pourraient couler ou exploser.

REMARQUE : Cet appareil a été testé et est jugé conforme aux limites des appareils numériques de classe B, conformément à 
la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre le brouillage 
préjudiciable dans une installation résidentielle. Cet appareil produit, utilise et peut émettre une énergie de radiofréquence et, 
s‛il n‛est pas installé et utilisé conformément aux directives, peut causer un brouillage préjudiciable aux radiocommunications. 
Toutefois, il n‛y a aucune garantie que le brouillage ne surviendra pas dans une installation particulière. Si cet appareil cause un 
brouillage préjudiciable à la réception de la radio ou de la télévision ; ce qui peut être déterminé en éteignant l‛appareil et en le 
rallumant, l‛utilisateur devra essayer de corriger le brouillage par l‛une ou l‛autre des mesures suivantes :
• Réorienter ou resituer l‛antenne de réception.
• Accroître la distance entre le matériel et le récepteur.
• Brancher l‛appareil dans une prise sur un circuit autre que celui auquel le récepteur est branché. 
• Consulter le détaillant ou un technicien de radio/télévision expérimenté pour obtenir de l‛aide.
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Le fonctionnement est sujet aux deux conditions suivantes : (1) 
cet appareil ne doit pas causer de brouillage préjudiciable et (2) cet appareil doit accepter tout brouillage reçu, incluant les 
brouillages qui peuvent causer un mauvais fonctionnement.
Mise en garde : Les modifications non autorisées par le fabricant pourraient annuler l‛autorité de l‛utilisateur à faire 
fonctionner cet appareil.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

USAGE SANS DANGER DES PILES

CONFORMITÉ À LA FCC

AVANT DE COMMENCER

1. À l‛aide d‛un tournevis cruciforme (non inclus), retirez la vis et le 
couvercle du compartiment à piles au dos du clavier. 

2. Insérez trois (3) piles alcalines « AA » (non incluses), en respectant 
la polarité (+) et (-), comme indiqué dans le compartiment à piles.

3. Remettez le couvercle du compartiment à piles et serrez la vis.
• Avant de ranger le clavier, enlevez les piles pour prévenir les fuites 

et l‛endommagement possibles de l‛instrument.

POUR COMMENCER
Prépare-toi à jouer de belles chansons ! 
1. Tourne le bouton de contrôle du VOLUME/allumé/éteint sur « ON » (allumé).
2. Appuie sur n‛importe quelle des 8 touches blanches et des 5 touches bleues du clavier et elles s‛illumineront lorsque tu 

composeras tes propres chansons ! 
3. Appuie sur n‛importe quel des 5 boutons des chansons et écoute le clavier jouer.
 Rouge  « ABC »
 Orange  « Rockin‛ Robin »
 Jaune  « Do You Love Me » 
 Bleu clair  « Jack & Jill »
 Bleu foncé  « The Wheels of the Bus »
4. Lorsque les chansons jouent, les touches blanches s‛illuminent dans l‛ordre pour que tu puisses « suivre la lumière » et 

accompagner les chansons !

Insertion des piles
REMARQUE : les piles (incluses) dans le clavier PoptunesTM/MC servent 
à la démonstration en magasin. Il est recommandé de poser des piles 
alcalines neuves (non incluses) avant de jouer avec le produit. Pour 
insérer les piles, un adulte doit faire ce qui suit :

3 piles « AA »

1,5V AA/LR6

1,5V AA/LR6

1,5V AA/LR6

• Si tu n‛utilises pas ton clavier pendant un certain temps, il passera en mode « veille » pour économiser la puissance des piles. 
Pour l‛utiliser de nouveau, appuie simplement sur un des boutons des chansons ou sur une touche du clavier.

REMARQUES IMPORTANTES

"ABC"
d‛Alphonso Mizell, Freddie Perren, Deke Richards et Berry Gordy, Jr.
© 1970 Remixé 1998 JOBETE MUSIC CO., INC.
Tous droits contrôlés et administrés par EMI APRIL MUSIC INC. 
(ASCAP)
Tous droits réservés. Protégé par droit d‛auteur international. Utilisé 
avec permission.

"DO YOU LOVE ME"                                                          
de Berry Gordy
© 1962 Remixé 1990 JOBETE MUSIC CO., INC.
Tous droits contrôlés et administrés par EMI 
APRIL MUSIC INC. (ASCAP)
Tous droits réservés. Protégé par droit d‛auteur 
international. Utilisé avec permission.

Używać tylko nowych baterii tego samego typu.
Baterie muszą być włożone zgodnie z ich polaryzacją. 
Zużyte baterie należy niezwłocznie usunąć, aby nie uszkodziły zabawki.
Nie należy ładować baterii, które nie są do tego przeznaczone.
Nie należy mieszać baterii różnego typu, a także baterii nowych z używanymi.
Nie wolno dopuścić do zwarcia na zaciskach.
W przypadku, gdy zabawka jest nieużywana przez dłuższy czas, baterie powinny być wymienione.
Nie mieszać alkalicznych standardowych baterii z bateriami do doładowywania. 
Nie rób spięcia. 
Nie próbuj ponownie ładować baterii, które się do tego nie nadają.
Nie wrzucać baterii do ognia, mogą eksplodować lub wyciec.
Ze względu na małe części, zaleca się instalowanie i wymianę baterii wyłącznie przez osoby dorosłe.

BEZPIECZNE UŻYTKOWANIE BATERII

«Symbol przekreślonego kosza na śmieci z czarną kreską u dołu» 
Nie likwidować ze stałymi odpadami miejskimi, lecz zbierać oddzielnie. 
Porzucenie lub niewłaściwe stosowanie substancji lub komponentów elektrycznych, które znajdują się w tym aparacie, 
może okazać się szkodliwe dla środowiska. Symbol, na którym widnieje „pojemnik na śmieci na kółkach, z czarną kreską 
u dołu” oznacza, że niniejszy aparat został wprowadzony do handlu po 13/08/05 r. i podlega obowiązkowi  zróżnicowanego 
zbierania odpadów. 
Wszelkie nadużycia będą karane według prawa. 

PL Należy zachować opakowanie, etykiety lub ulotki, na których zamieszczone są informacje o zabawce.
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